
I.1. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.2. Ссылка на IMSOC
I.2.a. Местная ссылка

I.5. грузополучатель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.3. Центральный компетентный орган
I.4. Местный компетентный орган

I.7. Страна происхождения Код ISO I.9. Страна назначения Код ISO

I.8. Регион происхождения Код I.10. Регион назначения
I.11. Место отправки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.12. Место назначения

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.13. Место погрузки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.14. Дата и время отправления

I.15. Транспортные средства

Режим Международны
й
транспортный
документ

Идентификация

I.16 Пункт въезда

I.18. Условия перевозки
Замороженные☐ Охлаждённые☐ Окружающая

среда ☐ Controlled
temperature ☐

I.17. Сопроводительные документы

Ссылка на
коммерчес
кий
документ

Дата
выдачи

Страна Место
выдачи

I.19. Контейнер № / Пломба №

I.20. Сертифицирован как
Другое ☐ Production ☐ Откорм ☐ Production of petfood ☐
Употребление в пищу ☐ Разведение и производство ☐ Корм для животных ☐ Искусственное размножение ☐
Забой ☐ Для фармацевтических целей ☐ Для технических целей ☐ Передача ☐
Разведение ☐

I.21. Для транзита через государства-члены ☐
Страна Код ISO
EU Exit
Authority BCP Код

EU Entry
Authority BCP Код

I.22. Для транзита через государства-члены ☐

Страна Код ISO

I.23. Общее количество упаковок I.24. Общее количество I.25. Общий вес нетто I.25. Общий вес брутто

I.28. Описание груза

1. 04 МОЛОЧНАЯ ПРОДУКЦИЯ; ЯЙЦА ПТИЦ; МЕД НАТУРАЛЬНЫЙ; ПИЩЕВЫЕ ПРОДУКТЫ ЖИВОТНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ, в ДРУГОМ МЕСТЕ
НЕ ПОИМЕНОВАННЫЕ ИЛИ НЕ

0407 Яйца птиц в скорлупе, свежие, консервированные или вареные:
 Fertilised eggs for incubation

040711 Of fowls of the species Gallus domesticus
04071100 Of fowls of the species Gallus domesticus

Товар Вид Количество Вес нетто Количество упаковок

Идентификационный номер Система идентификации

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья
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II. Информация о здоровье

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, удостоверяю следующее:

II.1. (1)Экспортируемые в Таможенный союз клинически здоровые суточные цыплята, индюшата,
утята, гусята, страусята и инкубационные яйца происходят из хозяйств или административных
территорий страны-экспортера, свободных от следующих заразных болезней животных:

или

 (2) ○
[II.1.1.

гриппа птиц, подлежащего обязательной декларации (в соответствии с Санитарным
кодексом наземных животных МЭБ):

·         (2) ○ [в течение последних 12 месяцев на территории страны или административной территории в
соотвествии с регионализацией;]

или

·         (2) ○ [в течение последних 3 месяцев при проведении «стэмпинг аут» на территории страны или
административной территории в соответствии с регионализацией при условии соблюдения
сответствующих требований МЭБ (дезинфекция и эпизоотический контроль) при отрицательных
результатах эпизоотического контроля);]]

или

(2) ○
[II.1.1.

высокопатогенного гриппа птиц (в соответствии с Санитарным кодексом наземных
животных МЭБ) – в течение последних 12 месяцев на территории страны или
административной территории в соответствии с регионализацией или в течение
последних 3 месяцев на территории страны или административной территории в
соответствии с регионализацией при условии соблюдения соответствующих
требований МЭБ («стэмпинг аут», дезинфекция, эпизоотический контроль) и
птица/инкубационные яйца были получены от родительских стад, которые
содержались в течение последнего 21 дня до сбора яиц в хозяйстве свободном от
гриппа птиц подлежащего обязательной декларации в течение последних 12
месяцев или в течение последних 3 месяцев при проведении «стэмпинг аут» при
отрицательных результатах эпизоотического контроля;]

II.1.2. Болезни Ньюкаслa (в соответствии с Санитарным кодексом наземных животных
МЭБ):

·         (2) ○ [в течение последних 12 месяцев на территории страны или административной территории в
соотвествии с регионализацией;]

или

·         (2) ○ [в течение последних 3 месяцев при проведении «стэмпинг аут» на территории страны или
административной территории в соответствии с регионализацией при условии соблюдения
сответствующих требований МЭБ (дезинфекция и эпизоотический контроль) при отрицательных
результатах эпизоотического контроля;]

II.1.3. Cальмонеллёза и микоплaзмозa – в соответствии с рекомендациями Кодекса МЭБ;

II.1.4. (3) ☐ [инфекционному бронхиту кур], (3) ☐ [болезни Гамборо], (3) ☐ [инфекционному
ларинготрахеиту] и (3) ☐ [вирусному гепатиту утят] – отсутствие болезни в
родительском стаде в течение последних 2 месяцев;

II.2. Для суточных цыплят проведена вакцинация против Болезни Марека: (2) ○ [ДА]/(2) ○ [НЕТ]

II.3. Инкубационные яйца продезинфицированы в соответствии с рекомендациями Кодекса МЭБ.

II.4. Инкубационные яйца, суточные цыплята, индюшата, утята, гусята и страусята поставляются в
одноразовой таре.

II.5. Транспортное средства обработано и подготовлено в соответствии с правилами, принятыми в
стране-экспортере.

Заметки

Часть I

·         Клетка I.11.: Место происхождения: название, регистрационный номер и адрес предприятия-
отправителя.

·        Клетка I.16.: Пункт пересечения границы Таможенного союза.

·        Клетка I.19.: Указать общий вес нетто и общий вес брутто.

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ

(EEU) Ветеринарный сертификат на экспортируемые из
Европейского союза в Таможенный союз суточных цыплят,

индюшат, утят, гусят, страусят, и инкубационные яйца этих
видов птиц
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II. Информация о здоровье

·       Клетка I.25.: Идентификация товара

Таможенный код и название: Используйте соответствующий код Гармонизированной системы
(ГС).

Инкубатор, Предприятие: Указать, в случае необходимости, название, адрес и регистрационный
номер Инкубатор, Предприятие.

Количество: Количество птицы/яиц.

Часть II

(1) Административные территории, зоны и сроки могут быть изменены по взаимному согласию
сторон на основе Меморандума Европейского Союза и Таможеннoгo Союза по регионализации и
зонированию или, соответсвенно, на основе Меморандума Европейского Союза и Российской
Федерации по регионализации и зонированию

(2) не нужное вычеркнуть.

(3) Не нужное вычеркнуть. Подлежит сертификации на основании информации от страны-
импортера ТС, предоставляемой Комиссии ЕС относительно необходимости сертификации,
согласно Руководству пользователя Кодекса МЭБ, в редакции 2011 г., «А. Общие замечания»,
пункт 3, т.е. что в стране /административной территории ведется эффективная программа
эпизоотического контроля, по итогам которой демонстрируется либо свобода от болезни, либо
проводится программа искоренения. Страна-импортер ТС предоставляет cooтвeтcтвующую
информацию Европейской Комиссии.

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка
Удостоверяющий сотрудник

Имя (прописными буквами)
Дата подписания
Печать

Квалификация и
звание
Подпись

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ

(EEU) Ветеринарный сертификат на экспортируемые из
Европейского союза в Таможенный союз суточных цыплят,

индюшат, утят, гусят, страусят, и инкубационные яйца этих
видов птиц
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